
SRVodič za brzi početak

Pažljivo pročitajte „Mere opreza i bezbednosti“ pre upotrebe aparata.
Pre korišćenja mašine za pranje veša, obavezno uklonite transportne vijke. 
Detaljnija uputstva o njihovom uklanjanju potražite u „Uputstvu za instalaciju“.

KONTROLNA TABLA

TABELA PROGRAMA PRANJA

1.  Dugme za AUTODOSE
2.  Dugmad LISTANJE NAGORE/LISTANJE NADOLE
3.  Dugme UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE
4.  Dugme i indikatorska lampica za FRESHCARE+
5.  Dugme POKRETANJE/PAUZA
6.  Dugme POTVRDA/BLOKIR TAST
7.  Dugme ODLOŽENO POKRETANJE
8.  Dugme CENTRIFUGA
9.  Dugme TEMPERATURA
10.  Dugme MENI SA OPCIJAMA PROGRAMA/MENI 
SA PODEŠAVANJIMA
11.  Dugme TRET. PAROM
12.  OBRTNO DUGME ZA IZBOR PROGRAMA 
PRANJA

Maksimalni kapacitet 8 kg
Ulazna snaga u režimu isključenosti: 0,5 W/u režimu pripravnosti: 8 W Deterdženti i dodatna sredstva Preporučeni 
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Program pranja

Temperatura Maks. brzina 
centrifuge 
(obrtaji u 
minuti)

Maks. 
kapacitet 

(kg)

Trajanje 
programa 

(h:m)
Predpranje

Pranje Omekšivač

Praškasti Tečni

Podešavanje Opseg 1 2

Mešovito i ekstra tiho 40°C  - 40°C 600 4,0 **   –   –  – – – –

Mešovito 40°C  - 40°C 1400 8,0 **   –   –  – – – –
Sintetika  (3) 40°C  - 60°C 1200 4,5 2:45        35 0,54 74 43

Pamuk  (2) 40°C  - 90°C 1400 8,0 3:10        49 0,87 68 45
Osetljivo 30°C  - 30°C 0 1,0 **   –   –  – – – –

20°C 20°C  - 20°C 1400 8,0 1:50   –   –  55 0,14 78 22
Vuna 30°C  - 30°C 600 2,0 ** –  –   –  – – – –

Centr. i isuš.  * – – 1400 8,0 **  – – – – – – – – – –
Ispir. i centr. – – 1400 8,0 **  – – –  – – – – – –

Antialergijsko 60°C 40°C - 
60°C 1400 5,0 **   –     – – – –

    Više ciklusa 
• Košulje 40°C  - 40°C 600 2,0 **   –   –  – – – –
• Džins 40°C  - 40°C 800 3,0 **   –   –  – – – –

• Posteljina peškir 60°C  - 60°C 1400 8,0 **   –     – – – –

• Posteljina 30°C  - 30°C 1000 3,5 ** –  –   –  – – – –

• Svila i zavese 30°C  - 30°C – 1,0 **   –   –  – – – –

• Bebe 40°C  - 40°C 800 4,0 ** –  –   –  – – – –

• Plišane igračke 30°C  - 30°C – 1,0 **   –  – –  – – – –

• Stvari kuć. lj 40°C  - 40°C 600 2,0 **   –   –  – – – –
• Multi Color 20°C  - 20°C 1400 8,0 **   –   –  – – – –
• Protiv fl eka 40°C  - 40°C 1400 8,0 **   –    – – – – –

Eco 40-60  (1) 40°C 40°C
1351 8,0 3:35 –  –  –   53 0,75 62 33
1351 4,0 2:45 –  –  –   53 0,50 42 26
1351 2,0 2:30 –  –  –   53 0,35 37 24

Max.kapacitet, 45' 40°C  - 40°C 1200 8,0 **   –     – – – –

Rapid 30’ 30°C  - 30°C 800 4,5 0:30   –   –  71 0,18 37 27

Osvežavanje parom 20’ – – – 2,0 ** – – – – – – – – – – –

 Potrebna doza     Opciona doza

ZAHVALJUJEMO VAM SE NA KUPOVINI PROIZVODA KOMPANIJE WHIRLPOOL.
Da biste dobili kompletniju podršku, registrujte svoj aparat na adresi 
www.whirlpool.eu/register

Za sve institute za ispitivanje: 
2) Dugi program pranja pamuka: podesite program pranja „Pamuk “ sa temperaturom od 
40 °C. 
3) Dugi program pranja sintetike: podesite program pranja „Sintetika “ sa temperaturom 
od 40 °C.
* Kada izaberete program „Centr. i isuš. “ i isključite centrifugu, mašina za pranje veša će 
samo da ispusti vodu. 
** �Trajanje programâ pranja možete proveriti na displeju.
*** Nakon što se program završi i mašina centrifugira najvećom mogućom brzinom, pri 
podrazumevanim podešavanjima programa.
6th Sense – tehnologija senzora prilagođava vodu, energiju i trajanje programa vašem punjenju 
za pranje.

Trajanje programa koje je navedeno na displeju ili u uputstvu za upotrebu predstavlja procenu 
zasnovanu na uobičajenim uslovima. Stvarno trajanje može da varira u zavisnosti od nekoliko 
faktora, poput temperature i pritiska dovodne vode, temperature u okruženju, količine 
deterdženta, količine i vrste ubačenog veša, izbalansiranosti opterećenja i svih izabranih 
dodatnih opcija. Vrednosti navedene za programe, izuzev programa Eco 40-60, samo su 
okvirne.

1) Eco 40-60  – Probni program pranja u skladu sa regulativom Evropske unije za ekodizajn 
2019/2014. Najefikasniji program u pogledu potrošnje energije i vode za pranje umereno 
zaprljanog pamučnog veša.
U ovom programu je onemogućen sistem Autodose i preporučuje se sipanje praškastog 
deterdženta u pregradu za ručno doziranje.
Napomena: vrednosti brzine centrifuge prikazane na displeju mogu neznatno da se razlikuju 
od vrednosti navedenih u tabeli.

! Izborom opcije „Više ciklusa “ na kontrolnom dugmetu dobijate pristup dodatnim 
programima pranja iz navedene tabele. 
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PROGRAMI PRANJA
Pratite simbole na etiketi s uputstvima za održavanje odeće. Vrednost navedena 
na simbolu predstavlja maksimalnu preporučenu temperaturu pranja datog 
artikla.

Mešovito i ekstra tiho
Otkrijte tišinu: ovaj program je tih tokom celokupnog trajanja, uključujući i fazu 
centrifugiranja. Osmišljen je za pola kapaciteta mašine i mešovita vlakna (pamuk i sintetiku) 
pri čemu je brzina centrifuge prilagođena za pranje osetljivijeg veša. Nakon programa 
automatski se pokreće opcija FreshCare+ kako biste dobili 100% svežinu i potpuni mir.

Mešovito 
Za pranje blago do umereno zaprljanog veša od elastičnog pamuka, lana, sintetičke 
tkanine i mešovite tkanine.
Sintetika 
Pogodno za pranje umereno zaprljanog veša od sintetičkih vlakana (npr. poliestera, 
poliakrilata, viskoze itd.) ili od mešovitih vlakana.
Pamuk 
Umereno do izuzetno zaprljani veš od postojanog pamuka.
Osetljivo 
Za pranje veoma osetljivog veša. Preporučuje se da odeću pre pranja izvrnete na naličje. Za 
postizanje najboljih rezultata pranja osetljivog veša koristite tečni deterdžent.
20°C 
Za pranje blago zaprljanog pamučnog veša na temperaturi od 20 °C.
Vuna 
Sav vuneni veš može da se pere pomoću programa „Vuna“, pa čak i onaj na čijoj etiketi piše 
da se pere samo na ruke. Da biste dobili najbolje rezultate, koristite namenske deterdžente 
i nemojte da perete više od maksimalno dozvoljenih kilograma veša.
Centr. i isuš.  
Centrifugira, a zatim izbacuje vodu. Za čvrsti veš. Ako isključite centrifugu, mašina će samo 
da ispusti vodu.

Ispir. i centr. 
Ispira, a zatim centrifugira. Za čvrsti veš.
Antialergijsko 
Zahvaljujući tehnologiji visokih temperatura i dodatnim ispiranjima pogodan je za 
uklanjanje najčešćih alergena, poput polena, grinja i mačjih ili psećih dlaka. 
! Ovaj program radi na temperaturi od 60 °C najmanje 30 minuta.
Više ciklusa 

•	 Košulje
Ovaj posebni program koristite za pranje različitih boja košulja od različitih tkanina 
kako biste im obezbedili optimalnu negu.
•	 Džins
Pre pranja, izvrnite odeću na naličje i koristite tečni deterdžent. 
•	 Posteljina peškir
Za pranje posteljine i peškira tokom istog programa. On optimizuje upotrebu 
omekšivača i omogućava uštedu vremena i električne energije. Preporučujemo 
korišćenje praškastog deterdženta.
•	 Posteljina
Program namenjen pranju veša obloženog guščjim perjem, poput, recimo, duplih ili 
pojedinačnih jorgana, jastuka ili perjanih jakni. Ivice perjem obloženog veša treba 
podavrnuti pri ubacivanju u bubanj, a sam bubanj bi trebalo napuniti do najviše ¾ 
ukupne zapremine. Za postizanje optimalnih rezultata pranja preporučujemo upotrebu 
tečnog deterdženta.
•	 Svila i zavese
Ovaj posebni program koristite za pranje svilenog veša ili zavesa. Preporučujemo 
upotrebu specijalnog deterdženta namenjenog pranju osetljive odeće. 
Kada perete zavese, presavijte ih i ubacite u jastučnicu ili mrežastu torbu.
•	 Bebe
Ovaj posebni program pranja koristite za uklanjanje mrlja svojstvenih bebama. Pri tom 
se uklanjaju i svi tragovi deterdženta sa pelena kako bi se sprečila pojava alergijskih 
reakcija na osetljivoj bebinoj koži. Program je osmišljen tako da koristi veću količinu 
vode i da optimizuje učinak posebnih dezinfekcionih dodataka iz deterdženta kako bi 
se smanjio broj bakterija.
•	 Plišane igračke
Poseban program za uklanjanje prašine i pranje plišanih igračaka.
•	 Stvari kuć. lj
Savršeno za uklanjanje životinjskih dlaka sa posteljine i stvari za kućne ljubimce.
•	 Multi Color
Ovaj program je podesan za pranje raznobojnih stvari, odnosno zajedničko pranje 
stvari različitih boja. Program je osmišljen tako da garantuje postojanost boja i pere na 
20 °C istim učinkom kao i na 40 °C. Preporučuje se korišćenje deterdženta za odeću u 
boji i niskih temperatura.  
! Uvek se preporučuje da se izbledela odeća odvaja od nove odeće u boji koja se prvi 
put pere. 
•	 Protiv fleka
Ovaj program je pogodan za jako zaprljani obojeni veš od postojane tkanine. 
Obezbeđuje višu klasu pranja od standardne. Kada pokrećete ovaj program, nemojte 
da mešate veš različitih boja. Preporučujemo korišćenje praškastog deterdženta. U 
slučaju tvrdokornih mrlja, preporučuje se predtretman posebnim dodatnim sredstvima 
za pranje.

Eco 40-60 
Za pranje umereno zaprljanog pamučnog veša sa deklaracijom koja predviđa pranje na 
40 °C ili 60 °C, zajedno u istom programu. Ovo je standardni program za pranje pamučnog 
veša i najefikasniji u pogledu potrošnje vode i energije. 
Max.kapacitet, 45' 
Pogodno za pranje punog bubnja umereno zaprljane pamučne odeće uz trajanje pranja od 
45 minuta.
Rapid 30’ 
Za brzo pranje blago zaprljanog veša. Ovaj program traje samo 30 minuta, čime se štedi 
vreme i energija.
Osvežavanje parom 20’ 
Po završetku ovog programa, veš će biti nakvašen, te stoga preporučujemo da ga okačite 
da se osuši (2 kg, približno 3 stvari). Ovaj program osvežava veš time što uklanja neugodne 
mirise i opušta vlakna. Ubacite samo suve stvari (koje nisu zaprljane) i izaberite program 
„Osvežavanje parom 20’ “. Veš će biti neznatno nakvašen na kraju programa i može se 
obući nakon nekoliko minuta. Program „Osvežavanje parom 20’ “ olakšava peglanje.
! Nemojte da dodajete omekšivače ili deterdžente.
! Ne preporučuje se za veš od vune ili svile.

DISPLEJ
Displej je koristan za programiranje mašine za pranje veša i pruža mnoštvo informacija.

COTTON

--:--

1:40

140040°

1.	Radna ploča
2.	Fioka za deterdžent
3.	Kontrolna tabla
4.	Ručka
5.	Vrata
6.	Filter za pumpu/crevo za hitno ispuštanje 

(iza kružnog poklopca)
7.	Podesive nožice (4)

FIOKA ZA DETERDŽENT
Pažljivo rukujte fiokom. Nemojte jako da vučete ili da gurate fioku prilikom 
otvaranja i zatvaranja.

AUTOMATSKO DOZIRANJE:
VAŽNO: Koristite samo tečni deterdžent za punjenje 
pregrada za deterdžent („1“ i „2“). Nikada nemojte da 
koristite praškasti deterdžent

1.  Pregrada 1
•	 Običan tečni deterdžent ILI
•	 Namenski tečni deterdžent (na primer, za obojenu, 

vunenu, sportsku odeću i drugo)
VAŽNO: Nikada nemojte da sipate omekšivač u pregradu. 
Maksimalno dozvoljena količina punjenja: 800 ml

2.   Pregrada 2 
•	 Omekšivač
VAŽNO:  Omekšivač može da se koristi samo sa automatskim doziranjem.
Maksimalno dozvoljena količina punjenja: 400 ml

Odaberite neku od željenih konfiguracija navedenih u odeljku AUTOMATSKO DOZIRANJE

 RUČNO DOZIRANJE: 

3.  Pregrada za deterdžent za ručno doziranje 
•	 Praškasti ili tečni deterdžent 
•	 Dodatna sredstva za pranje
Ako koristite praškasti deterdžent, vodite računa da pregradu napunite samo do oznake 
„max“.

4.   Dugme za otpuštanje
Pritisnite ga da biste izvadili fioku za deterdžent radi 
čišćenja.
Kada se na displeju prikaže upozorenje „Preporuka čišćenja 
fioke za deterdžent Pratite uputstvo za upotrebu“, 
preporučujemo da očistite fioku za deterdžent prateći 
detaljna uputstva o tome koja možete da pronađete u 
odeljku „Čišćenje i održavanje“.  
Ako se poruka pojavi dok se deterdžent i omekšivač za veš 
još nisu potrošili, obavezno proverite da li je sav deterdžent 
iskorišćen pre nego što počnete sa čišćenjem fioke za 
deterdžent. 
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Pritiskom na dugmad  i  možete da izaberete željenu opciju, koju potom možete da 
potvrdite dugmetom .
Pri prvom uključivanje mašine, zatražiće se da izaberete jezik, te će se u tu svrhu na displeju 
automatski prikazati meni za izbor jezika.
Da biste izabrali željeni jezik, pritiskajte dugme  ili ; da biste potvrdili izbor, pritisnite 
dugme .
U oblasti A prikazuju se sledeće stavke: ikona i izabrani program pranja, faze pranja, kao i 
vreme preostalo do završetka programa pranja.
U oblasti B prikazuju se sledeće stavke: status funkcije AutoDose, izabrane opcije, utrošak 
električne energije i vode za odabrani program, kao i simbol blokade dugmadi.
U oblasti C prikazuje se podrazumevana vrednost temperature na osnovu podešenog 
programa; ako program ne podrazumeva podešavanje temperature, u ovoj oblasti se onda 
prikazuje simbol „-- °“.
U oblasti D prikazuje se podrazumevana vrednost brzine centrifuge na osnovu podešenog 
programa; ako program ne podrazumeva podešavanje brzine centrifuge, u ovoj oblasti se 
onda prikazuje simbol „--“.
U oblasti E prikazuje se vreme preostalo do pokretanja izabranog programa kada je 
podešena funkcija ODLOŽENOG STARTA.
Pritisak na dugme F omogućava pristup meniju u kom možete da podesite opciju 
Automatsko doziranje. 
Pritisak na dugme G omogućava pristup meniju u kom možete da podesite dodatne opcije 
pranja.
Ako pritisnete dugme G i zadržite ga tri sekunde, moći ćete da pristupite meniju sa 
podešavanjima:
- Jezik: pritiskom na dugmad  i , korisnik može da izabere željeni jezik i da izbor 
potom potvrdi dugmetom .
- Zvuk: pritiskom na dugmad  i , korisnik može da aktivira odn. deaktivira zvuk 
dugmadi i da to potom potvrdi dugmetom .
- Osvetljenje displeja: pritiskom na dugmad  i , korisnik može da izabere tip 
osvetljenja displeja i da izbor potom potvrdi dugmetom .
- Automatsko doziranje: Pritiskom na tastere  i  korisnik može odabrati tri različita 
nivoa doziranja.
Prema zadanim postavkama, sistem funkcioniše sa 25 ml kao vrednosti za doziranje 
deterdženta.
25 ml visoko koncentrovanog deterdženta (<30ml),preporučena vrednost doziranja za 
srednje opterećenje od 4kg-5kg po pakovanju deterdženta.
35 ml srednje koncentrovanog deterdženta (30ml-40ml), preporučena vrednost doziranja za 
srednje opterećenje od 4kg-5kg po pakovanju deterdženta.
45 ml nisko koncentrovanog deterdženta (> 40ml), preporučena vrednost doziranja za 
srednje opterećenje od 4kg-5kg po pakovanju deterdženta.
Potrebno je unapred podesiti vrednost doziranja na odgovarajući nivo, u skladu sa 
preporučenim vrednostima zabeleženim na pakovanju deterdženta koji nameravate da 
koristite s obzirom na srednje opterećenje (4Kg-5Kg).
Ova opcija nije važeća za prilagođavanje koncentracije omekšivača. 
- Vraćanje fabričkih vrednosti: pritisak i zadržavanje dugmeta  u trajanju od dve sekunde 
vraća podešavanja na fabričke vrednosti.
! Ako tokom programa pranja korisnik ništa ne uradi sa displejem tokom 5 minuta, aktiviraće 
se ČUVAR EKRANA. Da biste se vratili na prethodni prozor, jednostavno pritisnite bilo koje 
dugme.

INDIKATORI NA DISPLEJU
Greška: Pozovite servis  
Pogledajte odeljak Otklanjanje problema
Greška: Filter drenažne pumpe je zapušen  
Nije moguće ispustiti vodu. Filter drenažne pumpe je možda blokiran
Greška: Nema vode  
Nema dovoda vode ili je dovod vode nedovoljan. 
U slučaju pojave bilo kakve greške, pogledajte odeljak „Otklanjanje problema“.

 Blokir tast  
Da biste aktivirali zaključavanje kontrolne table, pritisnite dugme  i zadržite ga 
otprilike 3 sekunde. Kada se na displeju prikaže „KEY LOCK“ (BLOKIR TAST), kontrolna tabla 
je zaključana (izuzev dugmeta UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE ). Time se sprečavaju 
slučajne promene podešavanja programâ, pogotovo kada su deca kod kuće. Da biste 
deaktivirali zaključavanje kontrolne table, pritisnite dugme  i zadržite ga otprilike 3 
sekunde.  

 Indikator zaključanih vrata 
Ako ovaj simbol zasvetli, to znači da su vrata zaključana. Da biste sprečili bilo kakva 
oštećenja, sačekajte da simbol nestane, pa onda otvorite vrata.
Da biste otvorili vrata dok je neki program pranja u toku, pritisnite dugme POKRETANJE/
PAUZA . Ako se ne vidi simbol , vrata mogu da se otvore.

PRVO KORIŠĆENJE MAŠINE
Nakon montaže mašine i pre prvog korišćenja, pokrenite neki program pranja sa 
deterdžentom i bez veša, odnosno podesite program Pamuk  (60°) bez opcije 
Predpranje.

SVAKODNEVNO KORIŠĆENJE
Pripremite veš prateći preporuke koje su navedene u odeljku „SAVETI I PREPORUKE“.
- Pritisnite dugme UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE . Na displeju će da se prikaže reč 
„WHIRLPOOL“.
– Otvorite vrata. Ubacite veš u mašinu, vodeći pri tom računa da ne premašite maksimalni 
kapacitet naveden u tabeli programa pranja.
- Pritisnite fioku za deterdžent da bi se otvorila, a zatim sipajte deterdžent u odgovarajuće 
pregrade shodno uputstvima iz odeljka „FIOKA ZA DETERDŽENT“.
– Zatvorite vrata.
– Mašina automatski bira podrazumevanu temperaturu i brzinu centrifuge za izabrani 
program pranja.
– Izaberite željeni program pranja.
– Izaberite željene opcije. 
- Pritisnite dugme POKRETANJE/PAUZA  da biste pokrenuli program pranja. Vrata će se 

zaključati (zasvetleće simbol ). Kada se program pokrene, počinje procedura Sensing 
(Očitavanje): bubanj će se pokrenuti i vrata će se otključati i ponovo zaključati kako bi se 
pravilno pokrenuo program pranja.

PAUZIRANJE PROGRAMA
Da biste pauzirali program pranja, ponovo pritisnite dugme POKRETANJE/PAUZA . Da 
biste program pranja nastavili od tačke na kojoj je prekinut, ponovo pritisnite dugme 
POKRETANJE/PAUZA .

OTVARANJE VRATA, PO POTREBI
Nakon pokretanja programa pranja, simbol  će zasvetleti kako bi ukazao na to da se 
vrata ne mogu otvoriti. Vrata ostaju zaključana dokle god je program pranja u toku. Da 
biste otvorili vrata u toku pokrenutog programa, ako npr. želite da ubacite veš u mašinu ili 
ga pak izvadite iz nje, pauzirajte program pritiskom na dugme POKRETANJE/PAUZA . 
Ako simbol  ne svetli, možete da otvorite vrata. Da biste nastavili program, ponovo 
pritisnite dugme POKRETANJE/PAUZA . Kada se program pokrene, počinje procedura 
Sensing (Očitavanje): bubanj će se pokrenuti i vrata će se otključati i ponovo zaključati kako 
bi se pravilno pokrenuo program pranja.

ZAUSTAVLJANJE I DODAVANJE  
Ikona na displeju će signalizirati kada u mašinu za pranje veša možete da dodate još veša a 
da pritom ne narušite rezultate pranja. Da biste dodali veš, najpre zaustavite mašinu za 
pranje veša pritiskom na dugme POKRETANJE/PAUZA , a zatim otvorite vrata i ubacite 
veš. 
Pritisnite ponovo dugme POKRETANJE/PAUZA  da biste nastavili program pranja od 
tačke na kojoj je on prekinut.

PROMENA POKRENUTOG PROGRAMA PRANJA
Da biste promenili program pranja u toku već pokrenutog programa pranja, pauzirajte 
mašinu za pranje veša pritiskom na dugme POKRETANJE/PAUZA , izaberite željeni 
program, a zatim ponovo pritisnite dugme POKRETANJE/PAUZA .  
! Da biste otkazali pokrenuti program, na nekoliko sekundi pritisnite i držite dugme 
UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE . Ukoliko ima vode u bubnju, pokrenuće se funkcija 
ispuštanja vode. Program će da se zaustavi, a mašina će da se isključi.

PO ZAVRŠETKU PROGRAMA PRANJA
Označava se prikazom reči „CYCLE END“ (KRAJ CIKLUSA) na displeju. Kada se simbol  
isključi, možete da otvorite vrata. Otvorite vrata, izvadite veš, a zatim isključite mašinu. Ako 
ne pritisnete dugme UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE , mašina za pranje veša će se 
isključiti automatski nakon otprilike 10 minuta.

OPCIJE

- Ukoliko izabrana opcija nije kompatibilna sa podešenim programom pranja ili sa 
drugom prethodno izabranom opcijom, naziv nekompatibilne opcije prikazaće se sivom 
bojom u meniju, dok će se na displeju prikazati reč „Not available“ (Nije dostupno) uz 
istovremeno oglašavanje zvučnog signala, te se ta opcija neće aktivirati.

 AutoDose
Inteligentni sistem automatski prilagođava doziranje deterdženta prema odabranom nivou 
doziranja, odabranom programu, automatski detektovanom opterećenju
dok se za omekšivač, sistem automatski prilagođava u skladu sa izabranim programom i 
automatski detektovanom opterećenju. Sistem pametnog doziranja se aktivira u fabrici za 
sve predviđene programe i može da se isključi za svaki od njih pojedinačno. 
Da biste koristili pametno doziranje, napunite fioku.
Napomena: 
– Fioku punite samo odgovarajućim deterdžentom i proizvodima za pranje.
– Ako menjate tečni deterdžent ili omekšivač, pre njihove upotrebe ispraznite i operite 
fioku.
– Sipajte tečni deterdžent (deterdžent) i omekšivač za veš (omekšivač) u odgovarajuće 
pregrade svaki put kada povezana ikona ukaže na to da se nivo ispraznio.

 FreshCare+
Ova opcija je osmišljena tako da vam veš čuva svežim i do 6 sati nakon završetka programa 
pranja. 
Inovativni sistem FreshCare+ laganim proparavanjem i okretanjem čuva veš dok je u 
mašini za pranje veša. Sistem FreshCare+ nežno masira veš stalnim sporim pokretima koji 
se smenjuju sa proparavanjem tako da vazduh cirkuliše kroz vlakna i čuva veš svežim, 
te sprečava nastanak neprijatnih mirisa. Posle tretmana FreshCare+ odeća ostaje zaista 
svežija, a vi mirniji, čak i satima po završetku programa. Tretman FreshCare+ sprečava 
širenje glavnih uzročnika neprijatnih mirisa (unutar mašine za pranje veša) do 6 sati po 
završetku pranja.

 Tret. parom
Ova opcija unapređuje rezultate pranja time što obrazuje paru tokom programa pranja 
kako bi se iz vlakana, koji se istovremeno tretiraju, uklonile sve bakterije. Ubacite veš u 
bubanj, odaberite kompatibilni program i izaberite opciju „Tret. parom“. 
!  Para koja se obrazuje tokom rada mašine za pranje veša može da zamagli vrata mašine.

 Odloženo pokretanje 
Da biste podesili odloženo pokretanje izabranog programa, iznova pritiskajte 
odgovarajuće dugme sve dok se ne prikaže željeno vreme odlaganja pokretanja. Kada 
aktivirate ovu opciju, na displeju će se prikazati izabrane vrednosti odlaganja pokretanja. 
Da biste uklonili podešavanje odloženog pokretanja, pritiskajte dugme sve dok se na 
displeju ne prikaže „--:--“.

 Lako za peglanje
Ako izaberete ovu opciju, programi pranja i centrifugiranja će se prilagoditi kako bi se 
smanjilo stvaranje nabora na vešu.

 Rapid
Ovu opciju izaberite da biste smanjili vreme trajanja programa. Predlažemo da ovaj 
program koristite za pranje blago zaprljanog veša.	



 Isp.više niv. 
Izborom ove opcije povećava se efikasnost ispiranja i garantovano se optimalno uklanja 
deterdžent. Posebno je namenjena korisnicima sa osetljivom kožom. Pritisnite dugme 
jedanput, dvaput ili triput da biste izabrali jedan, dva odn. tri dodatna ciklusa ispiranja 
nakon standardnog ciklusa ispiranja i tako uklonili sve tragove deterdženta. Pritisnite 
ponovo dugme da biste se vratili u režim „Normalno ispiranje“.

 Hladno pranje
Ova opcija štedi energiju time što ne zagreva vodu koja se koristi za pranje veša – prednost 
kako za životnu sredinu, tako i za vaš džep. Namesto toga, pojačani učinak pranja i 
optimizovana potrošnja vode obezbeđuju vrhunske rezultate pranje uz prosečno trajanje 
programa kao kod standardnog programa pranja. 
Za postizanje najboljih rezultata pranja, preporučujemo upotrebu tečnog deterdženta.

 Predpranje
Omogućava vam da pokrenete predpranje samo ako je izabran sistem AutoDose.
Temperatura
Svaki program pranja ima unapred definisanu temperaturu. Da biste izmenili temperaturu, 
pritisnite dugme „ “. Na displeju će se prikazati vrednost.

Centrifuga
Svaki program pranja ima unapred definisanu brzinu centrifuge. Da biste izmenili brzinu 
centrifuge, pritisnite dugme „ “. Na displeju će se prikazati vrednost.

POSTUPCI UKLANJANJA KAMENCA I ČIŠĆENJA
Ikona  na displeju će u redovnim razmacima (otprilike svakih 50 programa) podsećati 
korisnike da je vreme da se pokrene program održavanja kako bi se očistila mašina za 
pranje veša i kako bi se otklonilo nagomilavanje kamenca i neugodni mirisi.
Radi optimalnog održavanja predlažemo da pokrenete program „Pamuk“ bez veša na 
najmanje 60 °C bez predpranja i da upotrebite sredstvo WPRO Limescale and grease 
remover.
Ovaj proizvod možete da kupite tako što ćete se obratiti službi za tehničku podršku ili tako 
što ćete posetiti veb-stranicu www.whirlpool.eu.
Whirlpool odbacuje svaku odgovornost za bilo kakve štete na aparatu koje su posledica 
upotrebe drugih sredstava za čišćenje mašine za pranje veša dostupnih na tržištu.
Da biste izbrisali upozorenje o uklanjanju kamenca, okrenite obrtno dugme ili pak pritisnite 
bilo koje dugme (uključujući dugme UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE).

SAVETI I PREPORUKE
Veš razvrstavajte prema sledećim kriterijumima:
Vrsta tkanine (pamuk, mešovita tkanina, sintetika, vuna, veš koji se ručno pere). Boja 
(odvojite beli i obojeni veš. Novi obojeni veš perite zasebno). Osetljivost (manje odevne 
predmete, na primer najlonske čarape i odeću s kopčama, kao što su grudnjaci, ubacite u 
platnenu torbu).
Ispraznite džepove:
Predmeti poput novčića ili upaljača mogu oštetiti mašinu za pranje veša i bubanj. Proverite 
svu dugmad.
Pridržavajte se preporuka za doziranje/dodatna sredstva 
Time se poboljšava rezultat pranja, sprečava zadržavanje neugodnih ostataka viška 
deterdženta u vešu i štedi novac jer sprečava nepotrebno trošenje viška deterdženta 
Podešavajte niže temperature i duže trajanje programa 
Najefikasniji programi u pogledu potrošnje energije su obično oni sa nižim temperaturama 
rada i dužim trajanjem.
Vodite računa o količini veša 
Napunite mašinu za pranje veša do kapaciteta naznačenog u tabeli „PROGRAMSKA 
TABELA“ da biste uštedeli vodu i energiju. 
Buka i preostali sadržaj vlage 
Ovo zavisi od brzine centrifugiranja: što je veća brzina centrifugiranja u fazi centrifugiranja, 
to je veća buka i niži preostali sadržaj vlage.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
Pre čišćenja i održavanja isključite mašinu za pranje veša, a zatim izvucite utikač iz mrežnog 
napajanja. Ne upotrebljavajte zapaljive tečnosti za čišćenje mašine za pranje veša. Periodično 
čistite i održavajte mašinu za pranje veša (najmanje 4 puta godišnje).
Isključivanje priključaka za dovod vode i strujnih priključaka 
Zatvorite slavinu za vodu nakon svakog pranja. Na taj način ćete smanjiti habanje 
hidrauličnog sistema unutar mašine za pranje veša i sprečiti pojavu curenja.
Isključite mašinu za pranje veša s napajanja prilikom čišćenja i bilo kakvog održavanja.
Čišćenje mašine za pranje veša 
Spoljašnji delovi i gumene komponente mašine možete čistiti pomoću mekane krpe, koju 
ste prethodno potopili u mlakoj vodi s dodatim sapunom. Nemojte da koristite rastvarače 
ili abrazivna sredstva.
Čišćenje fioke za deterdžent 
Operite fioku pod tekućom vodom; ovaj postupak bi trebalo često ponavljati.
Održavanje vrata i bubnja 
Vrata mašine bi uvek trebalo ostavljati odškrinuta kako bi se sprečilo stvaranje neugodnih 
mirisa.
Provera creva za dovod vode 
Crevo za dovod vode treba proveriti najmanje jednom godišnje. Ako je crevo napuklo ili je 
pokidano, treba da se zameni: visok pritisak vode koji nastaje tokom pranja mogao bi 
iznenada da raspoluti crevo.
! Nipošto nemojte da koristite već upotrebljavana creva.

Čišćenje filtera drenažne pumpe/ispuštanje preostale vode
Pre nego što započnete čišćenje filtera drenažne pumpe ili ispuštanje preostale vode, 
isključite mašinu za pranje veša i izvucite njen utikač iz utičnice.
Ako ste koristili program za vruće pranje, sačekajte da se voda ohladi pre nego što uopšte 
ispustite vodu. Redovno čistite filter drenažne pumpe da se ne bi dogodilo da ne možete da 
ispustite vodu nakon pranja zbog zapušenog filtera. Ako mašina ne može da ispusti vodu, 

displej pokazuje da je došlo do zapušenja filtera drenažne pumpe.
1. Isključite mašinu za pranje veša i izvucite njen utikač iz električne utičnice.
2. Lagano pritisnite gornji deo poklopca za filter da biste ga otvorili. 

3. Stavite neku posudu blizu pumpe da biste prikupili sve što se izlije. 
4. Razvucite „crevo za hitno ispuštanje“ do posude.

5. Okrenite zapušač „creva za hitno ispuštanje“ na kraja creva, a zatim pustite vodu da se 
ulije u posudu.

6. Okrenite ručicu ispusnog filtera, a zatim ga izvucite iz kućišta.
Kada se posuda napuni vodom, vratite zapušač na kraj creva, a zatim ponovo umetnite 
manje crevo u podnožje mašine za pranje veša. Nakon toga ispraznite posudu.
Potom čvrsto zatvorite crevo za hitno ispuštanje zapušačem.
7. Uklonite filter: Ispod filtera drenažne pumpe stavite pamučnu krpu koja može da upije 
manju količinu vode. Potom uklonite filter drenažne pumpe tako što ćete okretati u smeru 
suprotnom od kretanja kazaljke na satu.

8. Očistite filter drenažne pumpe: uklonite ostatke sa filtera i očistite ga pod mlazom vode.
9. Vratite filter drenažne pumpe: Ponovo umetnite filter drenažne pumpe tako što ćete 
ga okretati u smeru kretanja kazaljke na satu. Obavezno ga zavrnite do kraja; ručica filtera 
mora da bude u vertikalnom položaju. Da biste proverili da li filter drenažne pumpe ne 
propušta vodu, sipajte oko litar vode u fioku za deterdžent. 
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DODATNA OPREMA
Obratite se našoj službi za tehničku podršku kako biste proverili da li je za vaš model mašine za 
pranje veša dostupna navedena dodatna oprema.

Komplet za slaganje
Pomoću ove dodatne opreme možete da pričvrstite sušilicu za veš na gornji deo mašine za 
pranje veša i na taj način uštedite prostor, te olakšate punjenje i pražnjenje sušilice za veš.

TRANSPORT I RUKOVANJE
Nemojte podizati mašinu za pranje veša hvatajući je za gornji deo.
Isključite mašinu s napajanja i zatvorite slavinu za vodu. Proverite da li su vrata i fioka za 
deterdžent pravilno zatvoreni. Odvojite crevo za punjenje sa slavine za vodu, a zatim 
odvojite odvodno crevo. Ispustite svu preostalu vodu iz crevâ, a zatim ih obezbedite tako 
da se ne oštete tokom transporta. Ponovo pričvrstite transportne vijke.  Izvedite, prema 
obrnutom redosledu, postupak uklanjanja transportnih vijaka opisan u odeljku „Uputstva 
za montažu“.



OTKLANJANJE PROBLEMA
Može da se dogodi da mašina za pranje veša povremeno prestane s radom. Pre nego što zatražite pomoć od službe za tehničku podršku, najpre 
proverite da li se problem može jednostavno rešiti praćenjem uputstava s liste u nastavku. 

Problem Mogući uzroci/rešenja

Mašina se ne pokreće.
Mašina nije do kraja priključena na utičnicu ili nije dovoljno priključena da bi se uspostavio kontakt.

U domu nema struje.

Program pranja se ne pokreće.

Vrata mašine nisu pravilno zatvorena.

Nije pritisnuto dugme UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE .

Nije pritisnuto dugme POKRETANJE/PAUZA .

Slavina za vodu nije otvorena.

Podešeno je odlaganje vremena pokretanja.

Aktivan je demo režim (uputstva za njegovu deaktivaciju potražite u nastavku).

Mašina se ne puni vodom (na 
displeju se prikazuje „ “).

Crevo za dovod vode nije priključeno na slavinu.

Crevo je savijeno.

Slavina za vodu nije otvorena.

U domu nema vode.

Pritisak je prenizak.

Nije pritisnuto dugme POKRETANJE/PAUZA .

Mašina neprestano dovodi i 
odvodi vodu.

Odvodno crevo nije postavljeno na udaljenosti od 65 do 100 cm od poda.

Slobodan kraj creva je uronjen u vodu.

Zidni sistem za odvod vode nije opremljen odušnom cevi.
 
Ukoliko se problem javlja i nakon sprovođenja ovih provera, zatvorite slavinu, isključite mašinu i pozovite službu 
za tehničku podršku. Ukoliko živite na višim spratovima zgrade, možda postoje problemi u vezi s povratnom 
sifonažom koji uzrokuju da mašina za pranje veša neprestano dovodi i odvodi vodu. Ovaj problem može da 
se otkloni pomoću posebnih ventila za zaštitu od povratne sifonaže koji se nabavljaju u specijalizovanim 
prodavnicama.

Mašina se ne puni vodom i na 
displeju se prikazuje simbol  
(F9E1). 

Očistite filter pumpe (pogledajte poglavlje o čišćenju i održavanju).

Odvodno crevo je savijeno.

Odvodni kanal je zapušen.

Mašina previše vibrira prilikom 
centrifugiranja. 

Transportni vijci nisu pravilno uklonjeni tokom montaže.

Mašina nije pravilno nivelisana.

Mašina je tesno pritisnuta između komada nameštaja i zida.

Mašina za pranje veša curi.

Crevo za dovod vode nije pravilno pričvršćeno.

Fioka za deterdžent je zaprečena.

Odvodno crevo nije pravilno priključeno.

Pojavljuje se simbol  i na 
displeju se prikazuje šifra greške 
(npr.: F1E1, F4...).

Isključite mašinu, a zatim izvucite utikač mašine iz utičnice. Sačekajte otprilike 1 minut i zatim je ponovo uključite.  
Ako se problem i dalje javlja, pozovite službu za tehničku podršku.

U mašini se pravi previše pene.
Deterdžent nije namenjen za mašinsko pranje; na pakovanju deterdženta treba da stoji da je „for washing 
machines“ (za mašinsko pranje), „hand and machine wash“ (za ručno i mašinsko pranje) ili slično tome.

Upotrebljeno je previše deterdženta.

Treperi ikona faze „ “ i 
prikazana je brzina centrifuge 
„0“.

Neizbalansiranost ubačenog veša sprečava centrifugiranje kako bi se zaštitila mašina za pranje veša.
Ako želite da centrifugirate mokar veš, dodajte još veša različite veličine, a zatim pokrenite program „Centr. i isuš.“. 
Izbegavajte ubacivanje manje količine veša koje se sastoji od nekoliko većih, upijajućih artikala / perite artikle 
različitih veličina u jednom ciklusu.

Onemogućavanje režima DEMO MODE: Sledeće radnje se moraju izvesti u nizu, bez prekida. UKLJUČITE mašinu, a zatim je ponovo ISKLJUČITE. Pritiskajte 
dugme POKRETANJE/PAUZA  sve dok ne začujete zvučni signal. Ponovo uključite mašinu. Indikator „DEMO“ će treperiti, a zatim će se ISKLJUČITI.

MERE OPREZA I BEZBEDNOSTI, SAŽETAK KARAKTERISTIKA PROIZVODA i LIST S PODACIMA O 
POTROŠNJI ENERGIJE možete da preuzmete na sledeći način:
•	 posetom naše veb-stranice na adresi http://docs.whirlpool.eu
•	 skeniranjem QR koda,
•	 ili pak pozivanjem naše postprodajne službe (broj telefona možete pronaći u garantnoj knjižici). Pri 

obraćanju postprodajnoj službi, obavezno navedite šifre koje su odštampane na identifikacionoj pločici 
aparata.

Informacije o popravci i održavanju namenjene korisnicima potražite na adresi www.whirlpool.eu
Informacije o modelu mogu da se dobiju skeniranjem QR koda na oznaci za energiju. Oznaka takođe sadrži identifikator 
modela pomoću kog može da se pretražuje portal za registraciju proizvoda na adresi https://eprel.ec.europa.eu
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